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De commissie stelt vast dat de ontworpen regeling
grotendeels is afgestemd op degene die toepasselijk is
op de gemeentelijke bevolkingsregisters.

La commission constate que la réglementation
projetée est en grande partie calquée sur celle qui
s’applique aux registres communaux de la popula-
tion.

Deze wetswijziging is noodzakelijk om de imple-
mentering te verzekeren van het stemrecht van Belgen
in het buitenland, zoals het wordt geregeld in het
wetsontwerp nr. 2-970/1, dat op 5 februari 2002 door
onze commissie werd besproken en gestemd.

Cette modification de la loi s’impose pour assurer
la mise en œuvre du droit de vote des Belges à
l’étranger telle qu’elle est réglée par le projet de loi
no 2-970/1, qui a été discuté et voté par notre commis-
sion le 5 février 2002.

De enige afwijking ten overstaan van het systeem
voorzien voor de Belgische gemeenten, is de geldig-
heid van de termijn van de identiteitskaarten (5 jaar in
plaats van 10 jaar).

La seule différence par rapport au système prévu
pour les communes belges est la durée de validité des
cartes d’identité (5 ans au lieu de 10 ans).

Deze afwijking komt tegemoet aan de vrees voor
overdreven belasting van de consulaten. Er is immers
gebleken uit statistieken dat de Belgen in het buiten-
land gemiddeld een vijftal jaren verblijven in een wel-
bepaald land. Mocht men de geldigheid van de

Cette différence s’explique par la crainte de
surcharger exagérément les consulats. Il est en effet
ressorti de statistiques que les Belges à l’étranger
séjournent en moyenne cinq ans dans un pays bien
déterminé. Si l’on gardait la même durée de validité
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termijn van de identiteitskaarten handhaven die toe-
passelijk is voor de Belgische ingezetenen, riskeert
men een belangrijk volume opzoekingswerk om de
stemplicht effectief te laten uitoefenen. In vele geval-
len melden de verhuisde Belgen in het buitenland zich
niet direct aan bij het bevoegd consulaat als ze in een
ander land gaan wonen buiten Belgie¨.

des cartes d’identité que pour les résidents belges,
l’exercice effectif du vote obligatoire risquerait
d’engendrer un travail de recherche volumineux.
Dans de nombreux cas, les Belges qui ont déménagé à
l’étranger ne se présentent pas directement au consu-
lat compétent lorsqu’ils vont s’établir dans un autre
pays en dehors de la Belgique.

De commissie geeft dan ook een positief advies
over de ontworpen regeling.

La commission émet dès lors un avis positif concer-
nant la réglementation proposée.

59.775 — E. Guyot, n. v., Brussel


